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RW - Liquidierung der Ausgaben, die vom 
Ökonomen der Gemeinde im III. Trimester 
2026 vorgenommen wurden 

Oggetto: RW -  liquidazione  spese  soste-
nute dall'Economo comunale nel  III  trime-
stre 2026

Nach Erfüllung der im Kodex der örtlichen Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol 
Regionalgesetz  Nr.  2/2018  festgesetzten  Form-
vorschriften wurden für heute, im üblichen Sitzungs-
saal,  die  Mitglieder  dieses  Gemeindeausschusses 
einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dal 
Codice  degli  enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto  Adige  Legge  Regionale  n.  2/2018, 
vennero per  oggi  convocati,  nella  solita  sala delle 
riunioni, i componenti di questa Giunta comunale.

Anwesend sind: Sono presenti:

entschuldigt
abwesend

assente
giustificato

unentschuldigt
abwesend

assente
ingiustificato

UNTERKOFLER Othmar-Franz
BRUGGER Hansjörg
CONDOTTA Alessio
MALLEIER Irene
NART Tanja

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la Segretaria comunale

 Doris von DELLEMANN

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit,  über-
nimmt Herr

Riconosciuto  legale  il  numero  degli  intervenuti,  il 
Signor

 UNTERKOFLER Othmar-Franz

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz 
und erklärt die Sitzung für eröffnet. Der Gemeinde-
ausschuss behandelt obigen Gegenstand.

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presiden-
za e dichiara aperta la seduta. La Giunta comunale 
passa alla trattazione dell'oggetto suindicato.



RW - Liquidierung der Ausgaben, die vom 
Ökonomen der Gemeinde im III. Trimester 
2026 vorgenommen wurden 

Oggetto: RW - liquidazione spese soste-
nute dall'Economo comunale nel III trime-
stre 2026

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

Nach Einsicht in den genehmigten Haushalts-
voranschlag 2026.

Visto  il  bilancio  preventivo  approvato  per 
l'esercizio 2026.

Nach  Einsichtnahme  und  Überprüfung  der 
Rechnungslegung  über  die  Ausgaben,  die 
vom  Ökonomen  der  Gemeinde  Burgstall  in 
der im Betreff angeführten Zeit vorgenommen 
wurden.

Visto  e controllato il  rendiconto delle  spese 
sostenute dall'Economo comunale Postal nel 
periodo indicato in oggetto.

Festgestellt,  dass die betroffene Rechnungs-
legung  mit  den  Quittungen  der  Empfänger 
und mit den entsprechenden Rechnungsbele-
gen versehen ist.

Constatato che il  rendiconto in questione ri-
sulta documentato con le quietanze dei per-
cepienti e con i rispettivi atti giustificativi.

In  Anbetracht,  dass  es  sich  um  Ausgaben 
handelt,  die regelrecht veranschlagt  und ge-
nehmigt sind.

Considerato che trattasi di spese regolarmen-
te previste od autorizzate.

Nach Einsichtnahme in den Art. 112 der mit 
D.P.R.A. vom 12. Juli 1984, Nr. 12/L geneh-
migten Verordnung.

Visto  l'art.  112  del  Regolamento  approvato 
con D.P.G.R. 12 luglio 1984, n. 12/L.

Nach Einsichtnahme in die  Gemeindeverord-
nung  über  das  Rechnungswesen, aufgrund 
dessen der Ökonom ermächtigt wird, die Zah-
lungen kleiner Ausgaben vorzunehmen.

Visto il regolamento comunale sulla contabili-
tà, secondo  il  quale  l'economo  viene  auto-
rizzato ad effettuare pagamenti di piccola en-
tità.

Nach Einsichtnahme Visti 
-  in  das  positive  Gutachten  hinsichtlich  der 
fachlichen  (9DYE+0MNpRpYt4iTvMQaIwpv-
Pao9MOlb/Volsx6oLSA=)  und  buchhalteri-
schen Ordnungsmäßigkeit (bx2w+AFOVYHTl-
v9V0CYH0gFdSkxnaBOV9qflz33DWYo=) die-
ses Beschlusses;

-  il  parere  positivo  riguardante  la  regolarità 
tecnica  (9DYE+0MNpRpYt4iTvMQaIwpv-
Pao9MOlb/Volsx6oLSA=)  e  contabile 
(bx2w+AFOVYHTlv9V0CYH0gFdSkxna-
BOV9qflz33DWYo=) di questa delibera;

-  in  den Kodex der örtlichen Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino Südtirol R.G. 
Nr. 2/2018.

-  il  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018.

Für notwendig erachtet, diesen Beschluss im 
Eilverfahren im Sinne von Art. 183, Absatz 4 
des  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol R.G. Nr. 
2/2018 zu fassen,  um die Folgemaßnahmen 
so schnell wie möglich umsetzen zu können.

Ritenuto  di  dichiarare  immediatamente  ese-
guibile  la  presente  deliberazione  ai  sensi 
dell'articolo 183, comma 4 del  Codice degli 
enti locali della Regione Autonoma Trentino-
Alto Adige L.R. n. 2/2018, al fine di garantire 
un'esecuzione celere dei provvedimenti con-
secutivi.

fasst  mit  Stimmeneinhelligkeit in gesetzlicher 
Form den

ad  unanimità  di  voti  favorevoli  legalmente 
espressi 

BESCHLUSS DELIBERA

1.  Die  Ausgaben  nach  nachstehender  Auf-
stellung  sind  liquidiert  und  der  Ökonom  der 
Gemeinde ist gesetzlich entlastet.

1.  La  liquidazione  delle  spese  come risulta 
dal  seguente  prospetto,  dandone  legale  di-
scarico all'Economo comunale.



2. Diesen Beschluss aus den in den Prämis-
sen angeführten Gründen im Sinne von Art. 
183, Absatz 4 des Kodex der örtlichen Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol R.G. Nr. 2/2018 mit dem selben Ab-
stimmungsergebnis  für  unverzüglich vollzieh-
bar zu erklären.

2. Di dichiarare, per i motivi citati in premessa 
e con lo stesso esito di votazione, la presente 
deliberazione  immediatamente  esecutiva  ai 
sensi dell'articolo 183, comma 4 del Codice 
degli  enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018.

Jeder Bürger/Jede Bürgerin kann gegen die-
sen Beschluss im Sinne von Art. 183, Abs. 5 
des Kodexes der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  wäh-
rend des Zeitraumes seiner Veröffentlichung 
von 10 Tagen beim Gemeindeausschuss Ein-
spruch erheben. Innerhalb von 60 Tagen ab 
dem Tage, an dem die Veröffentlichungsdauer 
dieses  Beschlusses  abgelaufen  ist  (Art.  41, 
Absatz 2, Verwaltungsprozessordnung), kann 
beim Regionalen Verwaltungsgericht, Sektion 
Bozen,  Rekurs  eingebracht  werden.  Betrifft 
der  Beschluss  die  Vergabe  von  öffentlichen 
Aufträgen sowie Enteignungen, ist die Rekurs-
frist, gemäß Art.  120, Abs. 5, GvD 104 vom 
02.07.2010, auf 30 Tagen ab Kenntnisnahme 
reduziert. 

Ogni cittadino/a può, entro il periodo di pub-
blicazione di 10 giorni, presentare alla Giunta 
Comunale opposizione avverso questa deli-
berazione ai sensi dell’art. 183 comma 5 del 
Codice degli enti locali della Regione Autono-
ma Trentino-Alto  Adige.  Entro  60 giorni  dal 
giorno in cui sia scaduto il termine della pub-
blicazione  della  delibera  (art.  41,  comma 2 
del Codice del Processo Amministrativo) può 
essere presentato ricorso al Tribunale di Giu-
stizia Amministrativa, sezione di Bolzano. Se 
la deliberazione interessa l'affidamento di la-
vori pubblici ovvero espropri, il termine di ri-
corso, ai sensi dell'art. 120, comma 5, D.Lgs 
104 del 02/07/2010, è ridotto a 30 giorni dalla 
conoscenza dell'atto.



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, approvato e sottoscritto.

Der Vorsitzende - Il Presidente: Die Gemeindesekretärin - La Segretaria comunale:

  UNTERKOFLER Othmar-Franz   Doris von DELLEMANN
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